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Le processus de planification stratégique qui a été approuvé par le Quinzième Congrès météorologique mondial (Genève, mai 2007) guide les travaux conduits par l’Organisation en vue de répondre à certains besoins sociétaux. Les deux initiatives stratégiques que sont le Système mondial intégré des systèmes d’observation de l’OMM (WIGOS) et le Système d’information de l’OMM (SIO) font partie des mesures prises pour parvenir à huit résultats de nature générale, en particulier le résultat 4: Renforcement des capacités des Membres s’agissant d’acquérir, de développer, de mettre en œuvre et d’exploiter des systèmes terrestres ou spatiaux compatibles entre eux et susceptibles de fonctionner en réseau pour effectuer des observations météorologiques, climatologiques et hydrologiques, ainsi que des observations connexes liées à l’environnement, sur la base des normes internationales établies par l’OMM et les organisations partenaires. La bonne mise en œuvre du WIGOS et du SIO aura une incidence majeure sur tous les axes stratégiques définis par l’Organisation. 

La Stratégie de développement et de mise en œuvre du WIGOS a été élaborée en suivant les principes de la planification stratégique et en conformité avec la décision prise par le Conseil exécutif en 2009 (EC-LXI). Le Conseil notait à cet égard l’importance que revêt le WIGOS pour les Membres, puisqu’il permettra d’intégrer les différents systèmes d’observation de l’OMM et de resserrer les liens avec les systèmes d’observation coparrainés.

La Stratégie expose les mesures que devra prendre l’Organisation, en collaboration avec les organisations partenaires, pour améliorer la gouvernance, la gestion et l’intégration de ses systèmes d’observation et la contribution de ceux‑ci aux systèmes coparrainés. Le but est de mettre sur pied un système coordonné, complet et viable qui réponde aux besoins des Membres et des partenaires. La phase de mise en œuvre (2012-2015) présentée dans ces pages mettra à profit les enseignements tirés de la phase d’expérimentation du concept (2007-2011) et préparera la phase d’exploitation (à compter de 2016). Comme dans le cas du SIO, il conviendra de créer un bureau du projet WIGOS pour assurer le bon déroulement des opérations.

La mise en œuvre du WIGOS impose de revoir la gestion, la gouvernance et les activités d’appui en cours afin qu’elles concordent avec les éléments de la planification stratégique et de la gestion axée sur les résultats au sein de l’OMM. Cela favorisera la collaboration et encouragera la coopération et la concertation sur les plans techniques, opérationnels et administratifs.

L’engagement des Membres de l’Organisation, de ses organes constituants et des partenaires qui ont accepté de collaborer à cette entreprise sera nécessaire pour bénéficier des avantages escomptés. La mise en œuvre progressera en fonction directe des ressources disponibles. Le Secrétariat devra bénéficier au cours de la prochaine période financière de moyens substantiels pour aller de l’avant avec cette nouvelle phase, faute de quoi la réalisation du projet serait gravement compromise.

Vu l’importance d’une coopération active et d’une concertation poussée entre les commissions techniques, les conseils régionaux et les partenaires de l’OMM, certaines dispositions devront être prises afin que les programmes de travail et les plans de mise en œuvre des instances concernées reflètent le processus d’intégration. Les conseils régionaux et les commissions techniques joueront un rôle de premier plan à cet égard. 
Un système mondial intégré d'observation, soutenu par un système d'information intégré, permettra de concrétiser les avantages socio-économiques de toute une gamme de produits et de services concernant le temps, le climat, l’eau et l’environnement connexe. Le WIGOS constituera un atout majeur pour la gestion axée sur les résultats. Il garantira un apport concerté au GOOS et au SMOT, que coparraine l’Organisation, et facilitera grandement la mise en œuvre du SMOC à l’appui de la CCNUCC, ainsi que l’élaboration et l’instauration du futur Cadre mondial pour les services climatologiques. Enfin, l’Organisation sera en mesure de concourir de manière décisive à la réussite du Système mondial des systèmes d’observation de la Terre (GEOSS) grâce au WIGOS et au SIO, et à l’appui qu’ils procureront au GOOS, au SMOT et au SMOC.

1. 
INTRODUCTION

Les réussites d’hier
Depuis plus de soixante années, l’Organisation améliore l’observation et la surveillance du temps, du climat, de l’eau et de l’environnement grâce aux activités menées par ses Membres. Nous comprenons mieux aujourd’hui le système terrestre et nous pouvons dispenser toute une gamme de services affinés, dans des domaines tels le temps, la qualité de l’air, l’évolution probable du climat, la prévision hydrologique et l’évaluation des ressources en eau, qui aident à prendre des décisions éclairées. Ces services couvrent une large échelle temporelle – avis de temps violent, prévisions hebdomadaires et saisonnières, variations interannuelles et décennales, projections de l’évolution du climat à long terme. Ils ont de nombreuses applications dans les secteurs sociaux et économiques du monde entier. 

L’OMM a conclu avec divers partenaires des alliances fructueuses afin d’assurer l’observation et la surveillance voulues dans des champs intersectoriels, l’étude du système climatique notamment.

Les défis de demain
Les Membres ont besoin d’observations et d’informations très fines et variées pour améliorer la fourniture et la qualité de leurs services. Les utilisateurs, dont les applications sont toujours plus complexes, attendent une information qui reflète la complexité de l’environnement terrestre, mais qui puisse aussi servir à prendre des décisions à de multiples échelles. La grande difficulté est de répondre à cette demande avec un bon rapport coût-efficacité. La mise sur pied du Système mondial intégré des systèmes d’observation de l’OMM (WIGOS) est fondamentale pour optimiser l’efficacité et l’utilité des services fournis. Cette initiative stratégique mobilisera la longue histoire de collaboration de l’Organisation, exploitera les toutes dernières technologies et tirera profit des investissements réalisés par l’OMM et ses partenaires dans les réseaux d’observation coparrainés.

Pour relever ce défi, les Membres devront continuer, comme par le passé, à combiner les observations effectuées dans le monde entier. Il faudra aussi inclure les données provenant d’autres domaines, d’autres systèmes et d’autres organisations. L’établissement des partenariats, des organes de gouvernance et des mécanismes d’interopérabilité nécessaires comportera certaines difficultés. Il est primordial que le WIGOS et le SIO profitent pleinement des avancées survenues dans les techniques d’observation, les moyens de télécommunication et les structures décisionnelles si l’on veut étendre le savoir scientifique concernant la Terre et son environnement. Il en résultera une amélioration de la prévision et des services dont ont besoin le public et les décideurs, grâce à la démultiplication des investissements nationaux et internationaux effectués dans ce domaine. 
2. 
RAPPEL DES FAITS

2.1
La planification stratégique à l’OMM

Le Plan stratégique de l’OMM rend compte de la nécessité de recueillir des informations et de les échanger librement, par des moyens extrêmement fiables et rapides, pour connaître l’état de l’environnement.

La mise en œuvre du WIGOS constituera un atout majeur pour la gestion axée sur les résultats, laquelle doit permettre de répondre à plusieurs besoins sociétaux dans le monde, soit: 1) améliorer la protection des personnes et des biens, 2) atténuer la pauvreté, préserver les moyens de subsistance et soutenir la croissance économique, et 3) contribuer à l’exploitation durable des ressources naturelles et à l’amélioration de la qualité de l’environnement. Le WIGOS aidera à atteindre tous les résultats escomptés énoncés dans le Plan stratégique pour 2012-2015 et sera déterminant pour l’axe stratégique I: Améliorer la fourniture et la qualité des services. 

Le WIGOS vise plus précisément le résultat 4: Renforcement des capacités des Membres s’agissant d’acquérir, de développer, de mettre en œuvre et d’exploiter des systèmes terrestres ou spatiaux compatibles entre eux et susceptibles de fonctionner en réseau pour effectuer des observations météorologiques, climatologiques et hydrologiques, ainsi que des observations connexes liées à l’environnement, sur la base des normes internationales établies par l’OMM et les organisations partenaires. La réussite de cette initiative aura une incidence majeure sur tous les axes stratégiques définis par l’Organisation.

2.2
L’initiative WIGOS
Le principe du WIGOS, tel qu’il a été adopté par le Quinzième Congrès météorologique mondial (résolution 30, Cg-XV, 2007), découle d’une large prise de conscience des avantages considérables que procurerait aux Membres et aux autres parties prenantes la gestion coordonnée des différents systèmes d’observation de l’OMM.

Le Quinzième Congrès a demandé que l’élaboration du WIGOS se fasse parallèlement aux activités de planification et de mise en œuvre du Système d’information de l’OMM. Les efforts conjugués dans ces deux domaines donneraient naissance à un système coordonné et complet, destiné à aider les Membres à fournir en toute efficacité un large éventail de services de grande qualité et à mieux répondre aux besoins de l’ensemble des programmes de l’Organisation.
Le Quinzième Congrès a noté que la mise en place progressive du WIGOS aurait une incidence sur la structure et les fonctions de l’OMM, y compris sur la structure des programmes, le rôle, le mandat et les arrangements de travail des commissions techniques, le Règlement technique et le Secrétariat de l’Organisation.
En 2009, à sa soixante et unième session, le Conseil exécutif (EC‑LXI) a relevé l’intérêt d’inclure tous les systèmes d’observation importants pour les Services météorologiques et hydrologiques nationaux (SMHN) dans un même cadre organisationnel. Il a souligné la nécessité de définir une stratégie complète et chiffrée de développement et de mise en œuvre qui exposerait les défis techniques à relever et les problèmes de coordination à résoudre. La stratégie préciserait les rôles et les responsabilités dévolues aux instances de l’OMM et aux organisations partenaires
), ainsi que les besoins en matière de renforcement des capacités pour que tous les Membres et partenaires puissent profiter des avantages du WIGOS. Elle indiquerait également comment intensifier la coordination dans quatre domaines essentiels: au sein de l’OMM, avec les partenaires, avec les utilisateurs et avec les milieux scientifiques et techniques.

En vue de donner suite aux décisions prises par le Congrès et le Conseil exécutif, les commissions techniques, les conseils régionaux et le Secrétariat de l’OMM ont résolu d’étudier le principe du WIGOS en conduisant, entre 2007 et 2011, une série de projets pilotes (exécutés par les commissions techniques, parfois en collaboration avec les organisations partenaires) et des projets de démonstration (réalisés par les Membres et les conseils régionaux). Le présent document s’appuie sur les enseignements tirés de cette phase d’expérimentation du concept.

Les caractéristiques essentielles du système sont énoncées dans le Principe de fonctionnement du WIGOS. Établies à partir de la phase d’expérimentation, elles exposent les besoins et attentes des utilisateurs à l’égard du système envisagé, ainsi que le mode de fonctionnement requis pour y répondre. Le présent document décrit le passage organisé de l’état initial à la phase pleinement opérationnelle, sachant que le Principe de fonctionnement sera encore affiné et constituera toujours l’un des textes de référence de la présente stratégie.

2.3
Les perspectives d’avenir

Le WIGOS composera un système d'observation intégré, coordonné et complet qui fournira, rentablement et durablement, les nouvelles données d’observation dont ont besoin les Membres pour procurer les services météorologiques, climatologiques, hydrologiques et environnementaux connexes. Il renforcera la coordination entre les systèmes d'observation de l'OMM et ceux des organisations partenaires, dans l'intérêt de la société. 

Le cadre formé par le WIGOS favorisera l’intégration et l’évolution optimale des systèmes d’observation de l’OMM et l’apport de ces derniers aux systèmes coparrainés. Conjugué au SIO, il donnera accès de manière fiable et constante à un ensemble élargi de données et de produits sur l’environnement, et aux métadonnées correspondantes, qui approfondiront les connaissances et affineront les services dans tous les domaines d’activité de l’Organisation.

2.4
Exigences et objectifs
Il est nécessaire d’élargir les capacités d’observation, de parvenir à un bon rapport coût-efficacité et de garantir la viabilité des opérations pour offrir de meilleurs services. La gouvernance, la gestion et l’intégration des systèmes d’observation doivent être améliorées si l’on veut mettre sur pied un système coordonné, complet et viable qui réponde aux besoins de l’OMM et de ses partenaires.
L’intégration est nécessaire pour assurer l’interopérabilité et optimiser le fonctionnement des systèmes qui composeront le WIGOS, ainsi que pour combler les lacunes que présentent actuellement ces derniers, grâce à un emploi plus judicieux des ressources. 

Le nouveau système devra fournir à long terme et en temps opportun des observations de qualité contrôlée, assurée et étayée. La gestion de la qualité est impérative pour mettre pleinement à profit les capacités actuelles et futures d’observation. 

Le WIGOS et le SIO devront atteindre les résultats ci‑après pour répondre aux nouveaux besoins des utilisateurs:

· Permettre aux SMHN de s’acquitter des fonctions plus larges qui sont attendues d’eux à l’échelon national et d’accroître leur visibilité au côté d’autres organismes environnementaux. Ainsi, les Membres pourront mieux faire face aux phénomènes naturels dangereux, améliorer la surveillance du temps, des ressources en eau, du climat et de l’environnement connexe et s’adapter aux changements climatiques et aux répercussions des activités humaines sur le milieu naturel; 
· Contribuer de manière coordonnée au fonctionnement des systèmes coparrainés que sont le GOOS et le SMOT, favoriser la bonne mise en œuvre du SMOC à l’appui de la CCNUCC et concourir au développement et à la mise en œuvre du futur CMSC;
· Renforcer l’apport de l’OMM au GEOSS;

· Servir de base à la prise de décisions éclairées et étendre les avantages pour la société. 

Un système mondial intégré d’observation, soutenu par un système d’information qui lui est compatible, permettra de décupler les avantages socio-économiques qui seront tirés de toute une gamme de produits et de services concernant le temps, le climat, l’eau et l’environnement connexe. 

2.5
Domaine d’action
Si les résultats escomptés sont atteints, le WIGOS servira les Membres et les partenaires de l’OMM, mais il contribuera aussi de manière exceptionnelle aux travaux des organes des Nations Unies chargés de la protection de l’environnement et, conjugué au SIO, aux opérations du GEOSS.
Le WIGOS permettra d’atteindre les objectifs suivants, comme cela a été démontré lors de la phase d’expérimentation du concept:

· Besoins: Créer un mécanisme propre à répondre aux nouveaux besoins des Membres et des organisations partenaires en matière d’observations, selon les résultats de l’étude continue des besoins; 

· Intégration: Mettre à profit et enrichir les composantes du Système mondial d’observation (SMO), de la Veille de l’atmosphère globale (VAG) et du Système mondial d’observation du cycle hydrologique (WHYCOS) qu’exploite actuellement l’OMM, en s’attachant à intégrer les observations effectuées à la surface et à partir de l’espace;

· Normalisation: Accroître la qualité et l’homogénéité des observations en formulant des normes de qualité et de gestion des données qui permettent de mieux répondre aux attentes des utilisateurs; 

· Accès: Faciliter l’obtention et l’exploitation des observations et produits émanant des systèmes d’observation de l’OMM et des systèmes coparrainés;

· Coordination: Promouvoir les travaux de recherche-développement et la cohérence de la planification dans le souci d’optimiser les futurs réseaux et systèmes d’observation, grâce à la collaboration instaurée avec tous les programmes de l’OMM et les organisations partenaires.

2.6
Les phases du projet
Phase d’expérimentation du concept (2007-2011)

Le Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO créé par le Conseil exécutif (résolution 3, EC-LIX, 2007) a supervisé l’élaboration du WIGOS et la coordination avec le développement et la mise en œuvre du SIO. Il a établi un sous-groupe pour le WIGOS qu’il a chargé de gérer les aspects techniques de l’intégration ainsi que les travaux de définition et d’application du principe, et de lui soumettre des recommandations. Le Secrétariat a secondé le Groupe de travail et le sous-groupe dans leur tâche.
Comme l’avait recommandé le Quinzième Congrès, l’élaboration et la mise en œuvre du principe du WIGOS ont progressé selon les étapes définies par le Conseil exécutif lors de ses sessions annuelles. Le Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO a préparé un Plan de développement et de mise en œuvre pour l’expérimentation du concept assorti d’un plan d’action stratégique, en tenant dûment compte des documents portant sur le projet et le plan de mise en œuvre du SIO. Le plan a été actualisé chaque année par la suite.

Les sept projets pilotes qui ont été lancés par les commissions techniques portaient sur les grandes questions soulevées par l’intégration, dont l’expérimentation du principe et la détermination des problèmes éventuels. Les enseignements tirés ont mis en évidence le rôle que les commissions techniques et les partenaires seraient appelés à jouer dans le processus. 

Les Membres de l’Organisation ont lancé plusieurs projets de démonstration, comme l’avait recommandé le Conseil exécutif à sa soixantième session. Chaque conseil régional a réalisé au moins un projet de démonstration et d’expérimentation. Les résultats ont permis de mieux cerner les attentes à l’échelle des pays et des régions, y compris l’importance du renforcement des capacités.

On peut consulter l’état d’avancement des projets pilotes et des projets de démonstration du WIGOS sur la page Web http://www.wmo.int/pages/prog/www/wigos/index_en.html, initiative prise dans le cadre de la stratégie de communication et d’information.

Phase de mise en œuvre du WIGOS (2012-2015)  
Cette phase, qui s’étendra de 2012 à 2015, sera axée sur l’élaboration et la mise en place d’un cadre de référence destiné à améliorer la gouvernance, la gestion, l’intégration et l’exploitation des multiples systèmes d’observation coordonnés par l’OMM et les organisations partenaires. 
Phase d’exploitation du WIGOS (à compter de 2016)
Le WIGOS entrera en service une fois le cadre de référence établi. Les systèmes et réseaux intégrés continueront à évoluer dans le but d’améliorer la fourniture des services et l’appui à la prise de décision, en fonction des besoins des utilisateurs et des possibilités technologiques. Cette phase n’est pas limitée dans le temps; elle comportera sans doute une période initiale de rapide expansion des capacités, entre 2016 et 2019, en vue de répondre aux besoins les plus urgents.

3. 
LA STRATÉGIE DE MISE EN ŒUVRE

La mise en œuvre ne doit pas se faire au détriment de l’efficacité et du maintien en service des systèmes d’observation en place ni nuire à leur gouvernance, vu le caractère transsectoriel du WIGOS et son incidence sur la structure et le fonctionnement organisationnels, comme l’a indiqué le Quinzième Congrès. Afin de réduire de tels risques (voir la section 4.2), les éléments suivants font partie intégrante de la présente stratégie:

1. Intégration de la gouvernance et principes applicables aux données;

2. Fourniture des données et services d’information par le biais du SIO;

3. Gestion de la qualité et normalisation;

4. Planification, optimisation et surveillance des systèmes d’observation;

5. Renforcement des capacités;

6. Communication et information. 

Chacune de ces questions de fond est brièvement exposée dans les paragraphes qui suivent.

3.1
Intégration de la gouvernance et principes applicables aux données

Le WIGOS répondra aux grandes exigences en matière d’observation par la mise sur pied d’une structure efficace et durable sur le plan de l’organisation, de la gouvernance, des programmes et des procédures. Cette structure garantira un abord commun de la normalisation, une application uniforme des règlements, l’intégration des données et l’interopérabilité de tous les systèmes d’observation de l’OMM. Elle orientera également les efforts vers la gestion intégrée et coordonnée de ces derniers et offrira un mécanisme de coordination avec les systèmes coparrainés par l’Organisation et inclus dans le processus. 

La mise en œuvre du WIGOS impose de revoir la gestion, la gouvernance et les activités d’appui en cours afin qu’elles concordent avec les éléments de la planification stratégique et de la gestion axée sur les résultats au sein de l’OMM. Cela favorisera la collaboration et encouragera la coopération et la concertation sur les plans techniques, opérationnels et administratifs.

Le Secrétariat de l’Organisation fera office de centre de coordination afin d’assurer la réussite de l’entreprise. Il est important d’obtenir l’engagement et l’appui des Membres de l’OMM à long terme, d’approfondir la coopération internationale et d’offrir aux pays en développement et aux pays les moins avancés un appui durable sur le plan des moyens financiers, des aspects techniques et du renforcement des capacités.

L’instauration d’un régime efficace et rationnel de gouvernance requerra des mécanismes consultatifs dans les domaines scientifiques et techniques en vue d’élaborer, de superviser et d’évaluer la mise en œuvre. Le Conseil exécutif, par le biais de son Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO, continuera à orienter et suivre les activités conduites dans le souci de garantir le plus haut degré de collaboration et de coopération qui soit.
Vu l’importance d’une coopération active et d’une concertation poussée entre les commissions techniques, les conseils régionaux et les partenaires de l’OMM, certaines dispositions devront être prises afin que les programmes de travail et plans de mise en œuvre de ces instances reflètent le processus d’intégration. Il est vivement recommandé de créer dans ce but un groupe de coordination intercommissions pour le WIGOS, qui remplacerait le sous-groupe pour le WIGOS et s’acquitterait des tâches suivantes:

· Coordonner, suivre, affiner et évaluer le développement et la mise en œuvre;

· Offrir une assistance et des orientations techniques en ce qui concerne les activités de développement, planification et mise en œuvre, par exemple pour la normalisation et la mise sur pied des bases de données;

· Donner aux conseils régionaux des avis sur la mise en œuvre du WIGOS;

· Donner aux commissions techniques des avis sur le processus de normalisation et les activités connexes;

· Organiser la coopération technique avec les organisations partenaires, dont l’UNESCO et la COI, le PNUE, la FAO et le CIUS (qui seraient invités à participer à cette tâche);

· Coordonner l’apport de l’Organisation aux GOOS, SMOT, SMOC et GEOSS; 

· Examiner les principaux points soulevés par le Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO;

· Donner au Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO des avis sur la poursuite du développement et de la mise en œuvre;

· Faire rapport au Groupe de travail pour le WIGOS et le SIO.

Il faudra en outre, pour obtenir les résultats escomptés, préciser les tâches confiées aux équipes spéciales qui seront créées à l’échelle des régions et des commissions et comprendront, comme il convient, des représentants des organisations partenaires. Leurs principales attributions seraient les suivantes: 

· Les équipes spéciales régionales coordonneront la planification et la mise en œuvre du WIGOS avec la mise en œuvre du SIO et, ultérieurement, avec la mise en œuvre du CMSC au niveau régional, de manière à optimiser le fonctionnement des systèmes d’observation régionaux et nationaux;
· Les équipes spéciales intercommissions, qui devraient compter des représentants des organisations partenaires, s’occuperont de la normalisation, de l’interopérabilité des systèmes, de la compatibilité et de la gestion des données, des systèmes de gestion de la qualité, du suivi de la performance, des textes réglementaires de l’OMM et des améliorations à apporter aux réseaux ou systèmes en place.
On s’efforcera d’améliorer sans cesse la coordination sur le plan stratégique et technique ainsi qu’au niveau du Secrétariat. Il faudra disposer pour cela d’un mécanisme de conciliation à l’échelon supérieur, décrit dans le mémorandum d’accord entre l’OMM, l’UNESCO, la COI, le PNUE, la FAO et le CIUS, afin de résoudre les problèmes qui pourraient survenir en matière de 


principes applicables aux données, de diffusion des produits et d’autres questions de gouvernance. Le Comité interinstitutions de coordination et de planification pour les observations de la Terre pourrait être renforcé afin de s’acquitter de cette tâche. 

Les mécanismes de coordination entre les institutions et entre les systèmes d’observation devront être complétés et appuyés par des arrangements nationaux entre les SMHN et leurs partenaires et être associés aux mécanismes similaires créés dans les pays pour le SMOC, le GOOS, le SMOT et le GEOSS.

Principes applicables aux données

Un point crucial pour parvenir à une gouvernance intégrée sera de fixer des règles compatibles et, dans la mesure du possible, cohérentes relativement aux données. Le fonctionnement du WIGOS respectera les principes suivis par les organisations partenaires en matière de données et mettra en pratique la résolution 40 (Cg‑XII) et la résolution 25 (Cg‑XIII). On veillera à ce que les conditions imposées par le fournisseur d’origine pour l’acquisition de données et produits supplémentaires soient connues des destinataires, initiaux et ultérieurs, en ce qui a trait à l’échange des données et produits sur le temps, le climat et l’eau, y compris les principes régissant la commercialisation des services météorologiques et hydrologiques.
Les politiques observées par les organisations partenaires sont similaires mais diffèrent quelque peu. En conséquence, il pourrait être nécessaire d’adopter une approche double, comportant un ensemble commun de principes pour l’échange des données, complété par les pratiques propres à ces organisations.
3.2
Fourniture des données et services d’information par le biais du SIO

Les projets pilotes du WIGOS, tels le portail de données océanographiques de l’IODE (CMOM) et les projets de la VAG (CSA), ont montré l’efficacité du SIO en tant que plate-forme d’interopérabilité pour le WIGOS. Il permet l’échange de données entre des systèmes d’observation qui fonctionnent de façon indépendante et instaure une nouvelle norme en matière de gestion des données. Il permet aussi d’acquérir et de partager des observations et produits au sein du WIGOS et d’en faire aisément profiter de nouvelles initiatives, tel le futur CMSC destiné à améliorer les services climatologiques. Le système est décrit en détail dans les documents portant sur le projet et le plan de mise en œuvre du SIO. 

Comme l’a affirmé le Conseil exécutif à sa soixante et unième session (2009), le WIGOS doit progresser parallèlement au SIO car il dépend pour l’essentiel de l’efficacité de ce dernier, qu’il s’agisse de la collecte des données ou de la production, du rassemblement, de la gestion et du traitement des métadonnées connexes(). Ces dernières sont indispensables pour garantir que les données du WIGOS satisfont aux strictes exigences de traçabilité imposées par diverses utilisations particulières, telle l’étude du climat. Elles sont également importantes pour la recherche et la consultation des observations et produits. Les métadonnées à détenir comprennent donc celles qui donnent des précisions sur les observations et celles qui décrivent les produits des observations et sont nécessaires pour l’échange.

3.3
Gestion de la qualité et normalisation 

Gestion de la qualité

Le WIGOS devra répondre aux besoins et attentes des utilisateurs sur le plan de la qualité pour que l’initiative soit un succès. Il faudra étudier soigneusement les pratiques suivies au sein des programmes d’observation de l’OMM, les exigences associées à des missions particulières et les possibilités offertes par les nouvelles technologies. Il conviendra d’examiner la qualité des éléments produits par le WIGOS, mais aussi des mécanismes de gestion mis en œuvre. 

Un cadre de référence pour la gestion de la qualité devra être mis sur pied afin de garantir le degré de qualité que présentent les observations, relevés et comptes rendus sur le temps, l’eau, le climat et d’autres éléments naturels, les prévisions d’exploitation, les alertes et les informations et services connexes, ainsi que le respect des critères définis de concert avec les organisations internationales. 

Ce cadre devra reposer sur des normes approuvées en matière d’assurance et de contrôle de la qualité pour établir un système de gestion intégré qui permette la circulation fiable et rapide des données, un contrôle de qualité adéquat et la fourniture des métadonnées pertinentes.
La stratégie adoptée pour mettre en place ce cadre de référence spécifiera tous les processus de gestion de la qualité au sein des réseaux d’observation. On s’attachera aussi à la manière de gérer les réseaux et les sous-systèmes d’observation afin de satisfaire pleinement aux exigences de qualité.

Normalisation

Le principe de fonctionnement du WIGOS précise que trois domaines devront être normalisés pour parvenir à l’intégration souhaitée, à savoir les instruments et méthodes d'observation, l'échange et la consultation d'informations par le SIO et enfin, le cadre de référence pour la gestion de la qualité.

La stratégie de mise en œuvre devra comporter un processus de normalisation qui examine avec soin les différences et incohérences que présentent les spécifications techniques actuelles et les systèmes d’acquisition et de gestion des données utilisés par les SMHN et les organisations partenaires. Les systèmes nationaux et internationaux d’observation ne pourront être pleinement intégrés qu’une fois cette tâche accomplie.

3.4
Planification, optimisation et surveillance des systèmes d’observation

Une planification concertée, reposant sur l’étude continue des besoins, pourrait étendre notablement les capacités des systèmes d’observation et améliorer la rentabilité des activités et des investissements dans ce domaine. 

Les activités suivantes seront conduites:

· Étude systématique et continue des besoins de chaque catégorie d’utilisateurs à desservir et mise à jour d’un ensemble élargi d’exigences; 
· Examen régulier des capacités d’observation en place et surveillance continue du fonctionnement;

· Analyse des nouvelles capacités d’observation et de la possibilité de remplacer ou de compléter les moyens actuels en faisant appel aux nouvelles technologies.

Cette tâche, à laquelle seront étroitement associés les secteurs de l’exploitation et de la recherche, devrait déboucher sur des déclarations d’orientation qui pourront viser l’un des systèmes composant le WIGOS ou l’ensemble d’entre eux. 

La planification de l’évolution et de l’amélioration des systèmes d’observation issue de ces déclarations d’orientation devra se faire de manière concertée dans toute la mesure du possible, par le biais de consultations et d’échanges systématiques d’informations, dans le souci d’accroître la synergie entre les systèmes. On s’y emploiera au moment de définir les spécifications, emplacements et modes de fonctionnement des capteurs, de mettre en commun l’infrastructure d’observation et d’organiser la gestion et la diffusion des données. La contribution des conseils régionaux et des commissions techniques sera indispensable tout au long du processus. 

3.5
Renforcement des capacités

Une solide stratégie de formation professionnelle et de renforcement des capacités doit absolument faire partie du cadre établi pour le WIGOS. Les mesures prises de manière coordonnée dans ce domaine devront aider les pays en développement et les pays les moins avancés à poursuivre et étendre leur apport aux systèmes d’observation, ainsi qu’à obtenir et exploiter utilement les observations, données, produits et technologies mises en œuvre. Il est essentiel pour la réussite du WIGOS que les activités de renforcement des capacités conduites à l’échelle nationale et régionale portent sur: 

· Les mandats et politiques des institutions;

· La création ou le renforcement de l’infrastructure;

· La formation professionnelle et la mise en valeur des ressources humaines;

· L’assistance technique;

· Le transfert de technologie.

Il sera primordial de diffuser les innovations techniques et de mettre au point des outils d’aide à la décision pour bénéficier des avantages du WIGOS et favoriser la plus large utilisation possible de l’information et des services procurés. En conséquence, les plans régionaux de mise en œuvre du WIGOS devraient prévoir des activités d’enseignement et de formation spécialisés, au bénéfice notamment des pays les moins avancés et des petits États insulaires en développement.

3.6
Communication et information

Vu le grand nombre de parties prenantes et leur dispersion géographique, une stratégie de communication et d’information sera définie pour garantir le bon fonctionnement du WIGOS. Cette stratégie devrait comprendre les éléments suivants:

· Interaction du bureau du projet WIGOS avec les secrétariats des systèmes d’observation exploités ou coparrainés par l’OMM et avec les programmes d’utilisateurs. Le bureau devra en outre assurer la coordination avec diverses activités pertinentes, par exemple au sein de la Veille mondiale de la cryosphère, du SMOC et du GEOSS, ainsi qu’avec les mesures prises par l’OMM en vue de contribuer au futur CMSC;

· Participation active des conseils régionaux et des commissions techniques. La stratégie de mise en œuvre du WIGOS prévoit la création d’équipes spéciales qui aideront au développement et à la mise en œuvre du WIGOS à l’échelle des régions et des commissions;

· Création et gestion d’un portail WIGOS à l’intention des parties prenantes. Ce portail fera le point sur l’état de développement, la mise en œuvre et la normalisation du WIGOS et transmettra des informations sur la stratégie de communication et d’information;

· Recherche active de nouveaux utilisateurs au fur et à mesure qu’évolue le WIGOS.

4.
LA GESTION DE LA MISE EN ŒUVRE DU WIGOS
4.1
Contexte

L’élaboration et l’expérimentation du principe du WIGOS ont eu lieu après le Quinzième Congrès, à une époque marquée par une longue et profonde récession économique. Cette situation a affecté de nombreux SMHN déjà confrontés à des réductions budgétaires et, par conséquent, à de fortes pressions pour réduire leurs frais d’exploitation. Dans le même temps survenait une montée 


rapide de l’intérêt porté aux changements climatiques. Or, la continuité et l’homogénéité des données à long terme revêtent une importance beaucoup plus grande quand il s’agit d’évaluer la variabilité et l’évolution du climat. 

La crise financière et les priorités à fixer relativement aux ressources risquent de nuire au financement des systèmes d’observation de base, alors qu’ils sont indispensables pour répondre aux besoins de la société. Une vive concurrence s’exerce également quant aux fonds affectés aux observations classiques in situ et aux mesures effectuées à partir de l’espace. Si les progrès survenus dans la modélisation numérique et l’assimilation des données montrent clairement les avantages de la télédétection pour les modèles météorologiques et climatiques, ils mettent aussi en relief l’utilité et la complémentarité des observations in situ. Des activités de sensibilisation et d’information devront donc être lancées afin de rappeler l’importance de ces deux types d’observations et de leur intégration. 

Il conviendra de prendre en considération le contexte général et les risques posés par le regroupement de systèmes jusque-là indépendants pour assurer la réussite de l’entreprise. Il faudra notamment créer un bureau du projet WIGOS et le doter d’un personnel et de fonds suffisants pour s’acquitter des tâches énumérées dans la section 3 et récapitulées dans la section 4 (voir le tableau 1). Deux postes au moins devraient être créés, sachant qu’une personne dirige déjà le Bureau de planification du WIGOS. 

4.2
Évaluation des risques

Selon une première évaluation, la mise en œuvre du WIGOS présente un haut degré de risque pour les raisons suivantes: 

· Complexité du projet, qui associe des parties prenantes différentes et exige une grande coopération entre elles. Les travaux de mise en œuvre doivent être intégrés dans les plans stratégiques des conseils régionaux et de chaque Membre pour garantir la connectabilité et favoriser les synergies entre les activités nationales, régionales et mondiales;

· Infrastructure de base à mettre en place pour que les systèmes d’acquisition et de gestion des données et les systèmes de gestion de la qualité fonctionnement correctement;

· Ampleur des ressources et des compétences à mettre en œuvre pour soutenir le développement et la mise en œuvre.
Une ébauche de plan de mise en œuvre du WIGOS sera préparée après la soixante-deuxième session du Conseil exécutif, en s’appuyant sur le Principe de fonctionnement, le Plan de développement et de mise en œuvre du WIGOS et la présente stratégie. Elle sera soumise à l’approbation du Président au nom du Conseil exécutif, en vue de sa transmission au Seizième Congrès. Un plan complet de mise en œuvre sera élaboré entre les Seizième et Dix-septième Congrès, comprenant un plan détaillé d’évaluation et de gestion des risques. Les risques devront être cernés et gérés avec soin tout au long du projet, ce qui comprendra l’élaboration de mesures d’atténuation et de plans de secours. Le Secrétariat assurera la coordination des activités touchant à la gestion globale des risques.

4.3
Résultats attendus et calendrier

L’approbation du Plan de mise en œuvre du WIGOS par le Congrès déclenchera une série d’activités visant à produire les résultats attendus conformément au calendrier. Dans la liste des tâches à entreprendre figureront les plans de gestion des risques, les échéanciers à respecter et les noms des personnes responsables des différentes tâches. Le tableau 1 montre les principales activités, dont la présentation régulière de rapports sur le WIGOS au Conseil exécutif et au Congrès, et le calendrier correspondant. Certaines tâches cruciales, telle la coordination avec les systèmes composant le WIGOS, se poursuivront tout au long et au-delà de la phase de mise en œuvre. La préparation des documents relatifs au projet constituera une activité majeure au début de la période, tandis que la révision des textes réglementaires se fera au cours des phases subséquentes. Le renforcement des capacités sera axé, dans les premiers temps, sur la communication et l’information, avant de s’orienter vers la production de directives et de matériel didactique. Les projets pilotes et les projets de démonstration garderont toute leur importance jusqu’à l’achèvement de la mise en œuvre, dans le but surtout d’aider les pays en développement, dont les pays les moins avancés et les petits États insulaires en développement, à bénéficier pleinement des avantages procurés par le WIGOS. 

	Principales tâches et activités
	Calendrier

	
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010
	2011
	2012
	2013
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020

	
	Phase d’expérimentation du concept
	Phase de mise en œuvre
	Phase d’exploitation

	Rapport au Congrès
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rapport au Conseil exécutif
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Gouvernance, gestion, activités liées aux programmes
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Coordination avec les systèmes composant le WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Création d’un bureau de planification/du projet WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Préparation des documents relatifs au WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Plan de développement et de mise en œuvre du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Principe de fonctionnement du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Impératifs liés au WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Stratégie de développement et de mise en œuvre du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ébauche de plan de mise en œuvre du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Plan de mise en œuvre du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Normalisation
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Révision et actualisation des textes réglementaires de

l’OMM (manuels, guides)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Mise au point des outils d’appui (bases de données WIGOS)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Renforcement des capacités
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Communication et information
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Projets pilotes des commissions techniques, phase du concept
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Projets de démonstration des conseils régionaux, phase du concept
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Activités de mise en œuvre (conseils régionaux et commissions techniques)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Plans régionaux de mise en œuvre du WIGOS
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Tâches réalisées à ce jour
	
	
	
	
	
	
	
	Tâches courantes ne relevant pas du projet

	Tâches en cours ou à venir
	
	
	
	
	
	
	
	Au besoin
	
	
	
	
	


Tableau 1: Principales tâches, activités et calendrier

4.4
Suivi et examen du projet 

Le Groupe de travail du Conseil exécutif pour le WIGOS et le SIO restera le principal organe de coordination des activités liées au WIGOS. Comme cela est mentionné au paragraphe 5.1, le Groupe de coordination intercommissions pour le WIGOS s’occupera de tout ce qui relève des aspects techniques. 

Le bureau du projet WIGOS procurera une assistance opérationnelle aux activités dans leur ensemble, selon les ressources dont il disposera. En plus de seconder le Groupe de travail et le Groupe de coordination intercommissions, il soutiendra les fonctions de coordination au sein des organes de travail des conseils régionaux et des commissions techniques, de même qu’au sein des autres programmes et mécanismes concernés. Il suivra en permanence la mise en œuvre du WIGOS, coordonnera les mesures de suivi et fera régulièrement rapport à tous les intéressés. 

Toutes les informations sur la mise en œuvre pourront être consultées sur la page Web du Secrétariat consacrée au projet, dans le cadre de la stratégie de communication et d’information du WIGOS.
4.5
Rôles et responsabilités 

Les Membres de l’OMM, les organisations partenaires et les programmes connexes ont commencé à collaborer activement à l’élaboration et la réalisation de l’initiative WIGOS, comme les en avait prié le Quinzième Congrès. On sait que la mise en œuvre complète ne saurait se faire sans un engagement durable de tous les participants et sans une même compréhension de tous les partenaires qui doivent coordonner leurs activités actuelles et futures d’observation. Cette tâche exigera beaucoup de temps et d’efforts. 
Les instances énumérées ci‑après auront un rôle décisif à jouer pour parvenir à la phase d’exploitation du WIGOS. Elles devront s’acquitter des responsabilités indiquées, outre leurs attributions générales et leurs activités en faveur de la mise en œuvre du SIO:

Membres de l’OMM: 

· Concevoir et mettre en place des systèmes d’observation en conformité avec la Perspective d’avenir du Système mondial d’observation à l’horizon 2025, le Plan stratégique de la VAG pour la période 2008-2015, les Directives WHYCOS et les Plans de mise en œuvre du SMOC, du GOOS et du SMOT;
· Observer les normes stipulées dans les textes réglementaires en ce qui concerne le WIGOS;
· Participer aux mécanismes nationaux, régionaux et internationaux de coopération;
· Fournir au Secrétariat de l’OMM les ressources nécessaires pour soutenir la mise en œuvre du WIGOS, que ce soit par le biais du budget ordinaire de l’Organisation ou de contributions en nature, de détachements de personnel ou de contributions au Fonds d’affectation spéciale.
Conseil exécutif:

· Orienter et suivre les activités de développement et de mise en œuvre du WIGOS, obtenir dans toute la mesure possible la collaboration et la coopération des différentes parties prenantes et assurer la coordination entre elles;

· Veiller à associer étroitement les plans et activités de mise en œuvre du WIGOS et du SIO;

· Formuler des conseils, donner des indications et procurer un appui relativement à la mise en œuvre du WIGOS.

Conseils régionaux:

· Élaborer et harmoniser les plans régionaux de mise en œuvre du WIGOS et du SIO;
· Intégrer le WIGOS et le SIO dans les plans d’exploitation et les programmes de travail; 
· Déterminer dans quels domaines prioritaires l’intégration des sous-systèmes de surface et spatiaux permettrait de combler efficacement les besoins en matière d’observations; 
· Fixer les priorités régionales en ce qui a trait au développement des systèmes d’observation et préciser les systèmes requis par le biais de l’étude continue des besoins;

· Donner aux Membres des avis et informations sur les activités liées au WIGOS;
· Encourager la participation active des Membres à la mise en œuvre du WIGOS et du SIO à l'échelle régionale.

Commissions techniques:

· Donner des orientations sur la conception et l’évolution des systèmes d’observation, en mettant à profit l’étude continue des besoins;

· Élaborer des normes WIGOS, y compris pour les métadonnées, en collaboration avec les partenaires; 

· Donner aux Membres et aux conseils régionaux des orientations et avis techniques sur le WIGOS;

· Revoir, actualiser et harmoniser les textes réglementaires de l’OMM;
· Assurer la coordination de la mise en œuvre du WIGOS et du SIO;
· Inclure les activités visant le WIGOS dans les programmes de travail des groupes et équipes d’experts concernés;

· Assurer la direction technique du WIGOS par le biais de la CSB et de la CIMO.
Secrétariat de l’OMM:

· S’acquitter des fonctions de gestion et d’appui à la mise en œuvre du WIGOS;
· Créer un bureau du projet WIGOS;

· Préparer des propositions touchant à la structure des programmes et aux organes de gouvernance qui appuieront le WIGOS, compte tenu des orientations stratégiques de l’Organisation; 
· Soutenir la mise en œuvre du WIGOS et du SIO;
· Veiller à une bonne coordination avec les systèmes d’observation qui contribuent au CMSC, au fur et à mesure de la mise en place de ce dernier;
· Assurer la coordination et la collaboration avec les organisations partenaires et les programmes concernant les activités liées au WIGOS;

· Aider les conseils régionaux et les commissions techniques à élaborer leurs stratégies et projets de mise en œuvre du WIGOS, y compris dans les domaines de l’information et du renforcement des capacités; 
· Veiller à ce que les Membres et les donateurs fournissent les ressources requises pour mettre en œuvre le WIGOS.
Organisations partenaires:

· Collaborer avec l’OMM à la mise sur pied des mécanismes de coordination nécessaires;

· Assurer la concertation voulue avec l’OMM pour établir et maintenir l’interopérabilité des systèmes d’observation;
· Assurer la coordination avec l’OMM en ce qui concerne les principes applicables aux données.

4.6
Ressources

L’achèvement de la phase de mise en œuvre du WIGOS conformément à l’échéancier, c’est-à-dire au cours de la seizième période financière (2012-2015), sera largement tributaire des ressources disponibles.

Les plans de développement et de mise en œuvre des Membres devraient être fortement axés sur les investissements à réaliser pour mettre en place le WIGOS. Par ailleurs, des ressources additionnelles devront être fournies pour couvrir les dépenses, afférentes ou non au personnel, liées aux activités de mise en œuvre et de coordination qui ne font pas partie des tâches normalement exécutées par le Secrétariat au titre des programmes. Des crédits budgétaires supplémentaires devront donc être affectés à la phase de mise en œuvre.
Les sources de financement suivantes devraient être envisagées pour mettre en œuvre le WIGOS:

· Budget ordinaire de l’Organisation pour les activités d’appui à la mise en œuvre du WIGOS;

· Fonds d’affectation spéciale pour le WIGOS, en complément du budget ordinaire;

· Contributions en nature;

· Détachements de personnel;

· Fonds du Programme de coopération volontaire pour les activités de coopération technique et de renforcement des capacités liées au WIGOS;

· Activités régionales de mobilisation de ressources à l’appui du WIGOS.

Il faudra établir au sein du Secrétariat un bureau du projet WIGOS et le doter d’un personnel et de fonds correspondant à son rôle, ses responsabilités et l’ampleur de la tâche qu’il devra accomplir. Cela garantira une bonne gestion du projet et facilitera la coordination et la coopération avec les commissions techniques, les conseils régionaux et les organisations partenaires, fonctions essentielles à la bonne mise en œuvre du WIGOS. 

Le Secrétariat a préparé une liste détaillée des ressources nécessaires (voir les tableaux 1 et 2 de l’annexe) en réponse à la demande faite par le Conseil exécutif de définir une stratégie complète et chiffrée de développement et de mise en œuvre.
5.
LES AVANTAGES

Il est largement admis qu’il faut élargir les capacités d’observation, parvenir à un bon rapport coût-efficacité, garantir la viabilité des opérations et améliorer la prestation des services si l’on veut répondre aux nouveaux besoins des Membres. L’intégration de plusieurs composantes est nécessaire pour assurer l’interopérabilité et optimiser le fonctionnement des systèmes au sein du cadre formé par le WIGOS. Cela permettra en outre d’employer au mieux les ressources afin de combler les lacunes actuelles. 

Le WIGOS devra fournir à long terme et en temps opportun des observations de qualité contrôlée, assurée et étayée. La gestion de la qualité est impérative pour mettre pleinement à profit les capacités actuelles et futures d’observation. Le WIGOS et le SIO devront atteindre les résultats ci‑après pour répondre aux nouveaux besoins des utilisateurs:

· Favoriser l’intégration et l’évolution des systèmes d’observation de l’OMM et renforcer la collaboration avec les organisations partenaires. Il sera ainsi possible d’accéder à un ensemble élargi de données et de produits sur l’environnement qui étendront les connaissances et amélioreront les services (dans les domaines du temps, du climat et de l’eau) de manière rentable;

· Étendre les capacités d’observation en intégrant davantage les composantes d’observation à la surface et à partir de l’espace;

· Permettre aux Membres de s’acquitter des fonctions plus larges qui sont attendues d’eux à l’échelon national, ce qui exige d’accroître la coordination et l’intégration des activités, afin qu’ils puissent mieux faire face aux phénomènes naturels dangereux, améliorer la surveillance du temps, des ressources en eau, du climat et de l’environnement connexe et s’adapter aux changements climatiques et aux répercussions des activités humaines sur le milieu naturel; 
· Améliorer les composantes opérationnelles des programmes de l’OMM, en particulier dans les pays en développement et les pays les moins avancés, et assurer l’appui indispensable aux volets d’observation et d’information du futur CMSC;
· Contribuer largement au GOOS, au SMOT, au SMOC et au GEOSS;

· Servir de base à la prise de décisions éclairées et améliorer la prestation des services à la société dans tous les domaines d’activité de l’Organisation. 

Un système mondial intégré d'observation, soutenu par un système d'information qui lui est compatible, permettra de concrétiser les avantages socio-économiques de toute une gamme de produits et de services concernant le temps, le climat, l’eau et l’environnement connexe, grâce aux compétences clés de l’Organisation dans le domaine de la surveillance de l’environnement.

________________

Annexe

Tableau 1: Activités du Secrétariat liées au WIGOS et fonds nécessaires en 2012-2015 (francs suisses)

	N°
	Activité 1)
	Fonds requis

	1
	Gouvernance, gestion, activités liées aux programmes
	500 000

	2
	Coordination avec les systèmes composant le WIGOS
	100 000

	3
	Élaboration du Plan de mise en œuvre du WIGOS
	10 000

	4
	Normalisation
	100 000

	5
	Préparation, révision et actualisation des textes réglementaires de l’OMM (manuels, guides)
	100 000

	6
	Mise sur pied des bases de données WIGOS
	

	
	Base de données sur les opérations
	200 000

	
	Base de données sur la normalisation
	200 000

	
	Base de données sur les besoins et capacités des utilisateurs
	200 000

	7
	Renforcement des capacités
	200 000

	8
	Communication et information
	50 000

	9
	Traduction et publication
	3 000 000

	
	TOTAL:
	4 660 000


1) Ventilation des montants affectés à chaque activité (ces coûts sont directement liés aux activités d’intégration prévues au cours de la phase de mise en œuvre du WIGOS):

1. Quatre réunions du Groupe de travail du Conseil exécutif pour le WIGOS et le SIO (4x40K=160K); quatre réunions du Groupe de coordination intercommissions pour le WIGOS (4x25K=100K); six réunions régionales pour la coordination de la mise en œuvre du WIGOS (6x40K=240K);

2. Deux réunions d’experts pour la coordination du WIGOS réunissant le SMO, la VAG, le WHYCOS, le SMOC, le GOOS et le SMOT (2x50K=100K);

3. Services de consultants en vue d’aider le Secrétariat à préparer le Plan de mise en œuvre du WIGOS;

4. Services d’experts en vue d’aider les pays à exécuter la classification des sites (50K) et la classification des opérations de maintenance (50K) dans chaque Région;

5. Services de consultants en vue de définir les modifications à apporter, compte tenu du WIGOS, au Manuel du SMO (10K), au Guide du SMO (10K), au Guide de la CIMO (20K), aux Directives WHYCOS (10K), au Guide de l’assistance météorologique aux activités maritimes (10K) et au Guide des mesures effectuées dans le cadre de la VAG (10K), et en vue de préparer un manuel du WIGOS (30K) (hors frais de traduction et de publication);

6. Pour chaque base de données: deux réunions d’experts (2x25K=50K); définition des caractéristiques techniques de la base de données (40K); élaboration des logiciels (50K); rédaction du manuel d’exploitation (10K); mise sur pied des bases de données, y compris transfert et entrée des données (50K);

7. Un atelier de formation WIGOS dans chaque Région de l’OMM (6x30K=180K) et quatre missions d’enquête par des experts (4x5K=20K);
8. Création du portail WIGOS (10K); participation du Bureau de planification du WIGOS aux réunions des équipes spéciales régionales/intercommissions (20K) et aux réunions de coordination pertinentes des organisations partenaires (20K).
Tableau 2: Dépenses de personnel du bureau du projet WIGOS pour la période 2012-2015 

	N°
	Poste
	Activités 2)/Tâches
	Coûts pour 2012-2015 (francs suisses)

	1
	Adminis-trateur du projet WIGOS 3)
	1-8: Orienter les travaux du bureau du projet WIGOS en tenant compte des enseignements tirés des projets en cours et à venir. Le titulaire devra aussi diriger et suivre la mise en œuvre du WIGOS, nouer les contacts nécessaires au sein du Secrétariat et avec les parties prenantes et superviser tous les projets afférents au WIGOS. 
	900 000 



	2
	Directeur des fonctions d’appui au WIGOS et du renfor-cement des capacités
	8: Accomplir des tâches d’ordre général, relevant par exemple de l’information et du renforcement des capacités. Le titulaire devra, en particulier, aider à étendre les moyens dont disposent les pays Membres et œuvrer de concert avec le Bureau de l’enseignement et de la formation professionnelle et le Département de la coopération au développement et des activités régionales pour que les Membres, y compris les pays les moins avancés, retirent tout le bénéfice du WIGOS. L’une des fonctions importantes sera de tenir à jour le registre des activités menées dans le cadre du projet, de concert avec les responsables de tâches et personnels rattachés à d’autres systèmes d’observation, y compris hors du Secrétariat de l’OMM.
	500 000  

	3
	Directeur de la documen-tation technique sur le WIGOS 
	5: Passer en revue les documents et règlements techniques relatifs aux systèmes d’observation en vue de préparer les mises à jour requises et d’élaborer une première version du manuel du WIGOS et des directives correspondantes. Le titulaire aidera les équipes d’experts à établir d’autres documents d’orientation, notamment sur la compilation et la mise à jour des métadonnées. Il jouera par ailleurs un rôle essentiel dans la révision de la réglementation technique en coordination avec le SIO.
	500 000  

	
	
	TOTAL:
	1,9 million


2) Activités décrites dans le tableau 1

3) Le poste d’administrateur du projet WIGOS est établi et financé à partir du budget ordinaire de l’Organisation

Acronymes et abréviations

	CCNUCC
	Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques

	CIMO
	Commission des instruments et des méthodes d’observation

	CIUS
	Conseil international pour la science

	CMOM
	Commission technique mixte OMM/COI d’océanographie et de météorologie maritime

	CMSC
	Cadre mondial pour les services climatologiques

	COI
	Commission océanographique intergouvernementale

	CR
	Conseil régional

	CSB
	Commission des systèmes de base de l’OMM 

	CSOT
	Comité sur les satellites d’observation de la Terre

	CT
	Commission technique

	EUCOS
	Système d’observation composite d’EUMETNET

	FAO
	Organisation pour l’alimentation et l’agriculture

	GEO
	Groupe sur l’observation de la Terre

	GEOSS
	Système mondial des systèmes d’observation de la Terre

	GOOS
	Système mondial d’observation de l’océan

	OBS
	Département des systèmes d’observation et d’information

	PNUE
	Programme des Nations Unies pour l’environnement

	SIO
	Système d’information de l’OMM

	SISC
	Système d’information sur les services climatologiques

	SMHN
	Service météorologique et hydrologique national

	SMO
	Système mondial d’observation

	SMOC
	Système mondial d’observation du climat

	SMOT
	Système mondial d’observation terrestre

	UNESCO
	Organisation des Nations Unies pour l’éducation, la science et la culture

	VAG
	Veille de l’atmosphère globale

	VMM
	Veille météorologique mondiale

	WHYCOS
	Système mondial d’observation du cycle hydrologique

	WIGOS
	Système mondial intégré des systèmes d’observation de l’OMM
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1) On entend ici par «organisations partenaires» les organisations et groupements intergouvernementaux, non gouvernementaux et internationaux qui exploitent, ou parrainent avec l’OMM, les systèmes d’observation qui seront intégrés dans le WIGOS. Ce sont principalement l’UNESCO et la COI, le PNUE, la FAO et le CIUS, qui coparrainent notamment le SMOC, le GOOS et le SMOT; le Groupe sur l’observation de la Terre en fait également partie.


() Il est important d’établir une distinction claire entre les métadonnées qui sont liées à la station ou la plate-forme (métadonnées WIGOS) et celles dont a besoin le SIO pour les services de recherche, de consultation et d’extraction (métadonnées SIO). Les deux sont indispensables au bon fonctionnement du WIGOS.





